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GNEL/ASNEL Annual Bibliography 2003
[from ACOLIT 54 (July 2004); compiled from AREAS - Annual Report on English and American Studies, Volume 26 (2004) and from entries received from GNEL/ASNEL members]

Aachen

Davis, G.V.
Voices of Justice and Reason: Apartheid and Beyond in South African Literature. Cross/Cultures 61. Amsterdam and New York: Rodopi, 2003.

---
“‘Trying to change the molecules of people who come to see our shows’: South African Drama as a Barometer of Change”. A.-R. Glaap, M. Maufort (eds.): Keying in to Postcolonial Cultures: Contemporary Stage Plays in English. Trier: WVT, 2003, 89-105.

---
“‘Our other history ... under the noise and chatter of events’: David Malouf’s Novel The Great World”. W. Kreisel, P.H. Marsden, M. Waibel (eds.): Wandel, Werte und Wirtschaft im Pazifischen Raum. Pacific Forum 8. Göttingen: Arbeitsgemeinschaft für Pazifische Studien, 2003, 189-203.

---
Rez. “R. Bader (ed.): Australien. Eine interdisziplinäre Einführung. 2. Aufl. Trier: WVT, 2002.” Newsletter der Gesellschaft für Australien-Studien 17 (2003), 69-76. 

---
Rez. “Ralph Pordzik, Die moderne englischsprachige Lyrik in Südafrika 1950-1980. Eine Darstellung aus funktions- und wirkungsgeschichtlicher Perspektive. Heidelberg: Winter, 2000.“ Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 2 (2003), 217-219. 

---
“Words of Praise on the Occasion of the Award of the LiBeratur- Prize to Yvonne Vera for her Novel Butterfly Burning in German translation under the title Schmetterling in Flammen, Frankfurt, 6th October 2002.” African Literature Association Bulletin 28,3/4 (2003), 132-141.

---
“Nachwort zu: Zoe Wicomb, David’s Story.” Göttingen: Lamuv, 2002, 275-291. [Nachtrag]

---
Rez. “Susan Arndt, African Women’s Literature: Orature and Intertextuality. Igbo Oral Narratives as Nigerian Women Writers’ Models and Objects of Writing Back. Bayreuth: Breitinger, 1998 and Martin Rohmer, Theatre and Performance in Zimbabwe. Bayreuth: Breitinger, 1999.” Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 1 (2002), 102-105. [Nachtrag]

Marsden, P. H.
“From ‘carefully modulated murmur’ to ‘not a place for sooks’.  New Zealand Ways of Writing English”. C. Mair (ed.): The Politics of English as a World Language: New Horizons in Postcolonial Cultural Studies. Amsterdam and New York: Rodopi, 2003, 407-18.

---
“Carving his own Canoe: Maori Cultural Identity in the Poetry of Robert Sullivan”. W. Kreisel, P.H. Marsden, M. Waibel (eds.): Wandel, Werte und Wirtschaft im Pazifischen Raum: Interdisziplinäre Ringvorlesung an der RWTH Aachen im Wintersemester 2002/2003. Göttingen: Duerkohp & Radicke, 2003, 169-188.

Bayreuth

Bensch, K.
“The Pitfalls of Memory: Cross-Cultural Discourse and Autobiographical Form in Olaudah Equiano’s Interesting Narrative”. U. Hebel (ed.): Sites of Memory in American Literatures and Cultures. Heidelberg: Winter, 2003, 31-42. 

Berlin, FU

Ghose, I.
(ed.): India. Vol. 3 of Nineteenth-century Travels, Explorations and Empires: Writings from the Era of Imperial Consolidation, 1835-1910. (Gen. ed.) Peter J. Kitson  8 vols. London: Pickering & Chatto, 2003. 

Hoenisch, M.
Rez. “Tobias Döring, Caribbean-English Passages: Inter​textuality in a Postcolonial Tradition. London and New York, 2002.” Anglistik 14,2 (2003), 178-182.

Leitner, G.
“Beyond Alexander Mitchell’s Views on the History of Australian English”. Australian Journal of Linguistics (2003). 

---
“Transforming Australia’s Language Habit”. Edith-Cowan-University, Perth. CALLR website. http://www.cowan.edu.au/ ses/research/CALLR/ [peer reviewed electronic journal], 2003.

---
“Language and Educational Politics in Australia: The Promotion of Asian Languages”. N. Platz (Hg.): 8. Tagung der Gesellschaft für Australienstudien e. V. und des Zentrums für Ostasien- und Pazifikstudien der Universität Trier zum Thema “Between Asia and the West: Trends in Australia’s political, economic and cultural orientation”. 2.-5.Oktober 2002. Konferenzband, (2003)

---
“On the History of Australian English.” Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 51,2 (2003), 128-149.

---
W. Veit, (Monash University Melbourne): “Australia Centre (Potsdam) down under.” GASt Newsletter 17 (2003), 9-21.

---
“’If you’ve lost your language, you’ve lost everything’: Sprachen und Kulturen der Aboriginies”. R. Frieling, E. Bähr (Hg.): ‘Traumspuren’. Kunst und Kultur der australischen Aboroginies. Iserlohn: Institut für Kirche und Gesellschaft, 2003, 138-171.

---
Rez. “D. J. Allerton, Paul Skandera, Cornelia Tschichold (eds.): Perspectives on English as a World Language. Basel: Schwabe, 2002.”  GASt Newsletter 17 (2003), 94-95.

---
Rez. “Department of Education, Western Australia, Ways of Being, Ways of Talk, with four videotapes. Department of Education, Western Australia & Edith Cowan University, Perth, 2002.” GASt Newsletter 17 (2003), 92-94.

---
Rez. “R. M. W. Dixon, Australian Languages: Their Nature and Development. Cambridge: Cambridge UP, xlii+734 pp, 2002.“ GASt Newsletter 17 (2003), 91-92.

---
Rez. „Burkhard Hofmeister, Wilhelm Lutz, Australien und Neuseeland. Fotografiert von Christian Heeb. Dortmund: Harenberg. 576 S. ISBN 3-611-00819-2, 1999.“ GASt Newsletter 17 (2003), 76f.

---
Rez. “Languages for Victoria’s Future. An Analysis of Languages in Government Schools, published by the Victorian Department of Education & Training, 2002.” GASt Newsletter 17 (2003), 84-86.

Pfister, M.
„Nachwort”. M. Pfister (Hg.): Bruce Chatwin, In Patagonia. Stuttgart: Reclam Universalbibliothek Fremdsprachentexte, 2003, 353-377.

---
(Hg.): Bruce Chatwin, In Patagonia. Stuttgart: Reclam Universalbibliothek Fremdsprachentexte, 2003.

Berlin, Humboldt

Carls, U.
Rez. “‘Ton Hoensclaars, Marius Buning (eds.): English Litera​ture and the Other Languages (Studies in Literature 24). Amsterdam 1991.’ -  ‘Irma Taavitsainen, Gunnel Melchers, Paivi Pahta (eds.): Writing in Nonstandard English (Pragmatics & Beyond 67). Amsterdam 1999.’ – ‘Katja Lenz, Die schottische Sprache im modernen Drama (Anglistische Forschungen 273). Heidelberg 2000’ – ‘Alastair Pennycook, English and Discours​es of Colonialism, London 1998’.” Anglia 121 (2003), 455-458.

Lenz, G. H.
“Middle Passages: Histories, Re-Memories, and Black Diasporas in Novels by Toni Morrison, Charles Johnson, and Caryl Phillips”. G. Collier, F. Schulze-Engler (eds.): Crabtracks: Progress and Process in Teaching the New Literatures in English. New York, Amsterdam: Rodopi, 2003, 235-52.

Peter, L.
H.-G. Wolf, A. Simo Bobda: “An Account of Distinctive Phonetic and Lexical Features of Gambian English.” English World-Wide 24,1 (2003), 43-61.

Veit-Wild, F.
Nicht nur Mythen und Märchen: Afrika-Literaturwissenschaft als Herausforderung, Trier: Wissenschaftlicher Verlag Trier, 2003.

---
“Schwarzmarkt und schwarzer Humor“, in: Neue Zürcher Zeitung, 21. August 2003, 192.

Berlin, TU

Nowak. E.
(ed.): “Focus on Canada – European Perspectives. Regard vers le Canada – Perspectives Européennes.” Canadian Studies in Europe 3. Brno: Masaryk UP, 2003. 
Bochum
Niederhoff, B.
“Crossing Parallels: Analysing a Leitmotif in Derek Walcott’s Omeros.” Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 50,4 (2002), 353-65. [Nachtrag]

Tönnies, M.
“The ‘Postcolonial University Novel’ in Britain. Including the Excluded in a Conventionalised Form.” M. Gomille, K. Stierstorfer (Hg.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 13-37.

Viol, C.-U.
“Actions Speak Louder Than Words; or, The Unreliable Narrator in Hanif Kureishi’s Buddha of Suburbia.” Literatur in Wissenschaft und Unterricht 36,2 (2003).

---
Rez. “B. Moore-Gilbert, Hanif Kureishi. Manchester 2001.” Literatur in Wissenschaft und Unterricht 35,3 (2002), 267-268. [Nachtrag]

Bonn

Düsterhaus, G.
“Sinclair Ross and the Literature of the Canadian Prairies in their Agrarian Period.” A. Jakabfi (ed.): Continentalism and Nationhood in Canada. Budapest 2002, 46-54.

---
Rez. “J. King, A Life with Writers. The Story of McClelland.” Canadian Literature 178 (Autumn 2003), 143 f.

---
Rez. “M. Richter, Belling the Cat: Essays, Reports and Opinions.” Canadian Literature 178 (Autumn 2003), 143 f.

---
Rez. “J. S. Grant (ed.): For Your Eyes Alone. Robertson Davies. Letters 1976-1995.” Canadian Literature 178 (Autumn 2003), 143 f.

Braunschweig 

Kubanek-
“Language Detectives”, “Aspects of Ghana”, “Europa nostra” German, A.
Internet-Unterrichtseinheiten für den Englischunterricht der 
Klasse 4 und 5. Rubrik Interkulturelles Lernen (jeweils 10-15 
Seiten plus Illustrationen) unter www.westermann.de/lehrer/

grundschule/fremdsprachen/englisch, 2003.  

Bremen

Broeck, S.
“Never Shall We Be Slaves – Early European Modernity and Slavery.” H. Raphael-Hernandez (ed.): Blackening Europe. London 2003.

Cetin, O.
“Global Fragments: Dis-Orienting the New World Order. Konferenzbericht. 15. Internationale Konferenz der GNEL/ ASNEL an der Universität Magdeburg vom 28.-31. Mai 2003.” Acolit 52 (2003).

Hoerder, D.
, Ch. Harzing, A. Shubert (eds.): The Historical Perspective of Diversity: Transcultural Interactions from the Early Modern Mediterranean to the Postcolonial World. New York 2003.

---
“Transcultural States, Nations, and People”. D. Hoerder, Ch. Harzig, A. Shubert (eds.): Diversity in History. New York 2003.

Schaffeld, N.
“Zur Rezeption Walt Whitmans in Australien zwischen 1880 und 1914.” D. Adbendroth-Timmer, B. Viebrock, M. Wedt (Hg.): Text, Kontext und Fremdsprachenunterricht. Festschrift für Gerhard Bach. Kolloquium Fremdsprachenunterricht 16. Frankfurt/M. 2003.

---
Rez. “Stephen Alomes, When London Calls: The Extatriation of Australian Creative Artists to Britain. Cambridge UP 1999.” Anglistik (2003).

Viebrock, B.
“Bremen meets Brisbane: Interkulturelles Lernen in e-mail Kontakten.” D. Abendroth-Timmer, B. Viebrock, M. Wedt (Hg.): Text, Kontext und Fremdsprachenunterricht. Festschrift für Gerhard Bach zum 60. Geburtstag. Frankfurt/M. 2003.

Chemnitz

Schröder, A.
Status, Functions and Prospect of Pidgin English: An Empirical Approach to Language Dynamics in Cameroon (Language in Performance 27). Tübingen: Narr, 2003.

---
“Aspect in Cameroon Pidgin English”. P. Lucko, L Peter, H.-G. Wolf (eds.): Studies in African Varieties of English. Frankfurt: Lang, 2003, 83-100.

---
Rez. “Hans-Georg Wolf, English in Cameroon, Berlin: Mouton de Gruyter, 2001.” English World-Wide 24,1 (2003), 113.118.

---
“Cameroon Pidgin English as a Means of Bridging the Anglophone-Francophone Division in Cameroon?” AAA: Arbeiten aus Anglistik und Amerikanistik 28,2 (2003), 305-327.

Darmstadt

Erichsen, U.
, P. Leutner (Hg.): Das verortete Geschlecht. Literarische Räume sexueller und kultureller Differenz. Tübingen: Attempto, 2003.

---
“Den Kokon verlassen – Ambivalenzen afro-karibischer Romane”. P. Leutner, U. Erichsen (Hg.): Das verortete Geschlecht. Literarische Räume sexueller und kultureller Differenz. Tübingen: Attempto, 2003, 39-60.

---
, P. Leutner: “Einleitung”. P. Leutner, U. Erichsen (Hg.): Das verortete Geschlecht. Literarische Räumke sexueller und kultureller Differenz. Tübingen: Attempto, 2003, 9-16.

---
Rez. “’Charles Bodunde, Oral Traditions and Aesthetic Transfer: Creativity and Social Vision in Contemporary Black Poetry. Bayreuth African Studies, 58. Bayreuth: Bayreuth African Studies Breitinger, 2001.’ ‘Tirop Peter Simatei, The Novel and the Politics of Nation Building in East Africa. Bayreuth African Studies, 55. Bayreuth: Bayreuth African Studies Breitinger, 2001’.” ZAA 51,2 (2003), 219-221.

---
Rez. “Caryl Philipps, A Distant Shore. London: Secker & Warburg, 2003.” Cercles. Revue pluridisciplinaire du monde anglophone. (http://www.cercles.com/review/reviews.html (10.10.2003))

---
Rez. “Maureen T. Reddy, Traces, Codes, and Clues. Reading Race in Crime Fiction. New Brunswick, N.J./London: Rutgers University Press, 2003.” Cercles. Revue pluridisciplinaire du monde anglophone. (http://www.cercles.com/review/reviews.html; 10.10. 2003))

Dresden

von Rosenberg, I.
“Black and Asian Visual Art: Anger, Humour, Art for Art’s Sake”. Hard Times, Jubiläumsausgabe 75 (2003), 14-23. 

Düsseldorf

Gomille, M.
, K. Stierstorfer: “Introduction“. M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 7-12.

---
“The Materiality of the Other: Media of Remembrance in Michael Ondaatje’s Historical Metafiction.“ M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 187-198.

---
, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Post​colonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003.

Kern-Stähler, A.
“‘The inability to mourn‘: The Post-War German Psyche in Mavis Gallant’s Fiction“. H. Antor, J. Considine, K. Stierstorfer (eds.): Refractions of Germany in Canadian Literature and Culture. Berlin, New York: de Gruyter, 2003, 255-266.

---
“‘The true and secret part of the history is left to me‘: Colonial Oppression and Selective Historiography in Peter Carey’s True History of the Kelly Gang“. M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 243-255.

---
“Refractions of Germany in Canadian Literature and Culture. An International Conference, The Banff Centre, Alberta, Canada, 26-29 September 2002.” Anglistik 14,1 (2003), 220-222.

Peters, S.
“Excluding the Other from Within: Protective Effects of Cooking in Memories of the Past in Romesh Gunesekera’s Novel Reef”. M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 231-242.

Schröder, N.
Kulturelle Selbstentwürfe in zeitgenössischer indianischer Literatur: N. Scott Momaday, Sherman Alexie, Wendy Rose. Frankfurt a.M.: Lang, 2003.

---
“Locating the Other/Self: Memory and Place in Michelle Clliff’s Works“. M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 135-150.

Stierstorfer, K.
, R. Ahrens, D. Parker, K. Tam (eds.): Anglophone Cultures in Southeast Asia. Appropriations, Continuities, Contexts. Anglistische Forschungen. Heidelberg: Winter, 2003.

---
, M. Gomille (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003.

---
, H. Antor, J. Considine (eds.): Refractions of Germany in Canadian Literature and Culture. Berlin, New York: de Gruyter, 2003.

---
“1997: The Decolonization of Hong Kong in Contemporary Fiction in English”. R. Ahrens, D. Parker, K. Stierstorfer, K. Tam (eds.): Anglophone Cultures in Southeast Asia. Appropriations, Continuities, Contexts. Anglistische Forschungen. Heidelberg: Winter, 2003, 173-180.

---
“Matching Orphaned Socks: Cross-Cultural Memories in Bharati Mukherjee’s Novels”. M. Gomille, K. Stierstorfer (eds.): Xenophobic Memories. Otherness in Postcolonial Constructions of the Past. Heidelberg: Winter, 2003, 171-185.

---
“Wobbly Grounds: Postmodernism’s Precarious Footholds in Novels by Malcolm Bradbury, David Parker, Salman Rushdie, Graham Swift”. K. Stierstorfer (ed.): Beyond Postmodernism. Berlin, New York: de Gruyter, 2003, 213-234.

---
“Das Deutschlandbild in Kanada”. K. Stierstorfer (Hg.): Deutschlandbilder im Spiegel anderer Nationen. Literatur, Presse, Film, Fernsehen. Reinbek: Rowohlt, 2003, 191-205.

---
“Canadian Recontextualizations of a German Nightmare: Hernry Kreisel’s Novels”. H. Antor, J. Considine, K. Stierstorfer (eds.): Refractions of Germany in Canadian Literature and Culture. Berlin, New York: de Gruyter, 2003, 194-204.

---
“Framing Postmodernism: Malcolm Bradbury, David Parker, and Abdulrazak Gurnah”. BELL. Belgian Journal for English Language and Literature, Special Issue: “Beyond: New Perspectives in Linguistics, Literary Studies and English Language Teaching” (2003), 121-129.

Erlangen

Meindl, D.
“Kultur, Metaphysik und Präsentation des Todes in Willa Cathers Death Comes for the Archbishop und Malcolm Lowrys Under the Volcano”. H. Zapf, K. Lösch (eds.): Cultural Encounters in the New World: Literatur- und kulturwissenschaftliche Beiträge zu kulturellen Begegnungen in der Neuen Welt. Tübingen: Gunter Narr, 2003, 427-40.

---
“American-Canadian Relations in a Cultural Studies Perspective“. A. Jakabfi (ed.): Continentalism and Nationhood in Canada: Essays. Budapest: Eötvös Loránd University – Canadian Studies Centre, 2002, 10-21. [Nachtrag]

Essen

Hüllen, W.
Weltsprache Englisch. Wege und Umwege, Erwartungen und Bedenken. Essen: LAUD (Linguistic Agency University of Duisburg-Essen), series A, No. 577, 2003.

Lehmann, E.
“Südafrika”. K. Stierstorfer (Hg.): Deutschlandbilder im Spiegel anderer Nationen. Hamburg: Rowohlts Enzyklopädie, 2003, 377-384.

Reckwitz, E.
“Unsettled Settlers or the Discourse of Land in South African Pastoral.“ E. Mengel, H.-J. Schmid, M. Steppat (Hg.): Anglistentag 2002 Bayreuth: Proceedings. Trier: WVT, 2003, 209-218.

---
“Narrating Space: Bruce Chatwin’s In Patagonia.“ Ekonomia i Humanistyka, 1 (2003), 7-20.

Frankfurt/M

Meier, F.
“Picking Up the Other: Nadine Gordimer’s The Pickup.” Erfurt Electronic Studies in English (EESE) 2 (2003). <http://webdoc. sub.gwdg.de/edoc/ia/eese/> 

Migge, B. 
Creole Formation as Language Contact: The Case of the Suriname Creoles. Amsterdam: John Benjamins, 2003.

---
“The Origin of Predicate Reduplication in the Suriname  Eastern Maroon Creole.” S. Kouwenberg (ed.): Twice as Meaningful. Reduplication in Pidgins, Creoles and other Contact Languages. London: Battlebridge, 2003, 61-71.

---
“A buku fu okanisi anga ingiisi wowtu: Aukan – English Dictionary and English Aukan Index, 2nd Edition.” (L. Shanks, contributors E.D. Koanting and C. T. Velanti). Journal of Pidgin and Creole Languages (2003).

Mühleisen, S.
, T. Döring, M. Heide (eds.): Eating Culture: The Poetics and Politics of Food. Critical Interventions in Cultural Studies. Heidelberg: Winter, 2003.  

---
“Globalized Tongues: The Cultural Semantics of Food Names”. T. Döring, M. Heide, S. Mühleisen (eds.): Eating Culture: The Poetics and Politics of Food. Critical Interventions in Cultural Studies. Heidelberg: Winter, 2003, 71-88.

---
“Interpreting Social Roles and Interpersonal Relations: A Cross-Cultural Perspective on Address Forms in Film Translation”. Studies in Communication Sciences (Special Issue: Intercultural Communication) 3,2 (2003), 1-28.

---
“’I’ve crossed an ocean/I’ve lost my tongue’ – von Sprachbanden und Sprachbrüchen auf hoher See”. B. Klein, G. Mackenthun (eds.): Das Meer als kulturelle Kontaktzone: Räume, Reisende, Repräsentationen. Konstanz: Universitätsverlag Konstanz, 2003, 301-317.

---
Rez. “Ed Christian (ed.): The Postcolonial Detective.” Wasafiri 39 (2003), 77-79.

Schulze-Engler, F.
“Global Fragments: Dis-Orientation in the New World Order.” Annual Conference of the Assosiation for the Study of the New Literatures in English (GNEL/ASNEL), Magdeburg, 28-31 May 2003. Angistik 14,2 (2003), 210-213.

---
“Civil Society and the Struggle for a Democratic Transition in Modern Nigerian Drama: Ken Saro Wiwa’s The Transistor Radio and Wole Soyinka’s From Zia, With Love”. A.-R. Glaap, M. Maufort (eds.): Keying in to Postcolonial Cultures: Contemporary Stage Plays in English. Trier: WVT, 2003, 67-87.

---
“Exceptionalist Temptations – Disciplinary Constraints: Postcolonial Theory and Criticism.” European Journal of English Studies 6,3 (2002), 287-303. [Nachtrag]

Freiburg

Deuber, D. 
, P. Oloko: “Linguistic and Literary Development of Nigerian Pidgin: The Contribution of Radio Drama.” Ch. Mair (ed.): The Politics of English as a World Language: New Horizons in Postcolonial Cultural Studies. Amsterdam and New York: Rodopi, 2003, 289-303.

---
“’First year of nation’s return to government of make you talk your own make I talk my own’: Anglicism versus Pidginization in news Translations into Nigerian Pidgin.” English World-Wide 23 (2002), 195-222. [Nachtrag]

Fludernik, M. 
“The Diasporic Imaginary: Postcolonial Reconfigurations in the Context of Multiculturalism.“ M. Fludernik (ed.): Diaspora and Multiculturalism: Common Traditions and New Developments. Readings in the Post/Colonial Literatures in English 66. Amsterdam: Rodopi, 2003, xi-xxxviii.

---
“Imagined Communities as Imaginary Homeland? The South Asian Diaspora in Fiction.” M. Fludernik (ed.): Diaspora and Multiculturalism: Common Traditions and New Developments. Readings in the Post/Colonial Literatures in English 66. Amsterdam: Rodopi, 2003, 261-85.

---
(ed.): Diaspora and Multiculturalism: Common Traditions and New Developments. Readings in the Post/Colonial Literatures in English 66. Amsterdam: Rodopi, 2003.

---
“The Prison as Colonial Space.” Cycnos 19,2 (2002), 175-190. [erschienen 2003; Nachtrag]

Gut, U.
“Nigerian English – a Typical West African Language?” E. Mengel, H.-J. Schmid, M. Steppat (eds.): Anglistentag 2002 Bayreuth: Proceedings. Trier: WVT, 2003, 461-471.

Hinrichs, L.
“Emerging Orthographic Conventions in Written Creole: Computer-Mediated Communication in Jamaica.” AAA - Arbeiten aus Anglistik und Amerikanistik 28,2 (2003).
Mair, C.
(ed.): The Politics of English as a World Language: New Horizons in Postcolonial Cultural Studies. ASNEL Papers 7. Amsterdam: Rodopi, 2003.

---
“Linguistics, Literature and the Postcolonial Englishes: An Introduction.” C. Mair (ed.): The Politics of English as a World Language: New Horizons in Postcolonial Cultural Studies. ASNEL Papers 7. Amsterdam: Rodopi, 2003, ix-xxi.

---
“Kreolismen und Verbales Identitätsmanagement im geschriebenen jamaikanischen Englisch”. E. Vogel et al. (Hg.): Zwischen Ausgrenzung und Hybridisierung: Zur Konstruktion von Identitäten aus kulturwissenschaftlicher Perspektive. Identitäten und Alteritäten 14. Würzburg: Ergon, 2003, 79-96.

---
“Language, Code, and Symbol: The Changing Roles of Jamaican Creole in Diaspora Communities.” E. Mengel, H.-J. Schmid, M. Steppat (eds.): Anglistentag 2002 Bayreuth: Proceedings. Trier: WVT, 2003, 247-257.

Giessen

Birke, D.
“Krisen der Erinnerung: Erinnern, Erzählen und Identität in Kazuo Ishiguros When We Were Orphans und Eva Figes’s Nelly’s Version.“ A. Erll, M. Gymnich, A. Nünning (Hg.): Literatur – Erinnerung – Identität. Theoriekonzeptionen und Fallstudien. Trier: WVT, 2003, 143-158.

Merten, K. 
Rez. “Tobias Döring, Caribbean-English Passages: Intertextuality in a Postcolonial Tradition. London/New York: Routledge, 2002.” Poetica 34,3-4 (2002), 443-450. [Nachtrag]

Mukherjee, J.
“Indien im Englischunterricht der Sekundarstufe II: Interkulturalität und Perspektivwechsel.” Mitteilungsblatt des FMF-Nordrhein 16 (2002), 26-42. [Nachtrag]

Neumann, B.
“Narrative Constructions of Cultural Memory and Identity: Theoretical Approaches and Fictional Explorations in Guy Vanderhaeghe’s The Englishman’s Boy.” Canadian Studies in Europe/Études Canadiennes en Europe 3 (2003), 189-210.

---
Rez. “Ulrike Erichsen, Geschichtsverarbeitung als kulturelle Selbstreflexion. Untersuchung ausgewählter postkolonialer Gegenwartsromane der anglophonen Karibik [Lawrence Scott, Caryl Phillips, Erna Brodber]. Trier: WVT, 2001.” Wissenschaftlicher Literaturanzeiger 2 (2003), 19-20.

Nünning, A.
, V. Nünning: “Neue Studien zu den New Literatures in English und anderen Themen: Der anglistische Buchmarkt – für Sie beobachtet (21).” Fachverband Moderne Fremdsprachen: Mitteilungen des Landesverbandes Westfalen-Lippe 21,1 (2003), 28-36. 

---
Rez. “Luke Strongman, The Booker Prize and the Legacy of Empire. Amsterdam/Atlanta: Rodopi, 2002.” Literatur in Wissenschaft und Unterricht XXXV,4 (2002). [Nachtrag]

Schwank, K.
“Mainstream Theatre and ‘Totem Voices’: Ntozake Shange’s for Colored Girls Who Have Considered Suicide/When the Rainbow is enuf.” C. Schlote, P. Zenzinger (eds.): New Beginning in Twentieth Century Theatre and Drama: Essays in Honor of Amin Geraths. Trier: WVT, 2003, 313-326.

Sommer, R.
“’Texts from other cultures demand work’: Literarische Inszenierungen kollektiver Identität im afro-britischen Migrations- und Bildungsroman aus interkultureller Perspektive.” M. Moustapha Diallo, D. Göttsche (Hg.): Interkulturelle Texturen. Afrika und Deutschland im Reflexionsmedium der Literatur. Bielefeld: Asthesis, 2003, 347-363.

---
“’Simple Survival’ in ‘Happy Multicultural Land’? Diasporic Identities and Cultural Hybridity in the Contemporary British Novel.” M. Fludernik (ed.): Diaspora and Multiculturalism: Common Traditions and New Developments. Readings in the Post/Colonial Literatures in English 66. Amsterdam: Rodopi, 2003, 149-181.
Göttingen

Czennia, B.
“Cross-Cultural Encounters and Xenophobia in Contemporary New Zealand Children’s Literature: Maurice Gee’s Historical Novels The Fire-Raiser and The Champion.” The Inside Story. Year Book 2002. Published by Storylines: Children’s Literature Foundation of New Zealand. Balmoral/Auckland (New Zealand) 2003, 69-92.
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